
 
 
 

ASCA Ranchtrials 
 

Schafe / Sheep  
& 

  Rinder / Cattle 
 
 

am/ on 
 

  23. September / September 23  

2025 

Sanktionierung beantragt/ Sanctioning       

pending 

Richter / Judge: Sandra Zilch  
 

            Veranstalter:/ Organizer: WEWASC e.V. 

Ort/ Location: Haibacherstr 118, 63768 Hösbach 

Course Director 
 

Susanne Schwarzmann 
F- Porsche G. 26 

2603 Felixdorf, Austria 
Susanne @aussie.at 

 
 
 
 
 
 



Trial Secretary 

Roland Hofender & 
Susanne Schwarzmann & 

Sandra Zilch 

susanne@aussie.at 

roland@aussie.at 
 

sandrazilch@sbarlaussies.de 
 
 

Parcourbesprechung: 8.00 Uhr / Handler`s meeting is 
8.00 o`clock 

 
● 10 Schafe pro run/ 10 sheep per run / 10 Rinder pro Run / 10 Cattle per run 
● Schafe / sheep: 1-16 runs am Tag möglich/ 1-16 runs per day possible 
● Rinder / Cattle: 1-4 runs am Tag möglich / 1-4 runs per day possible 
● Es wird kein Hund zum Stellen verwendet/ set out dog 
● Runorder wird vor dem Trial ausgelost/ runorder will be drawn before the trial 
● Hündinnen in Läufigkeit laufen nach Runorder/ bitches in heat run in order 

 
 

Meldungen 1 . - 5 .  

Sep tembe r  2025  

Entries are taken September, 

1-5, 2025 

Anmeldungen schicken bitte an Sandra Zilch schicken/ please send entries to Sandra 
Zilch, sandrazilch@sbarlaussies.de Sept 1, from 6 a.m.on 

 
Meldeformular/ Entryform: 

https://www.asca.org/wp-content/uploads/2016/04/stockdogentyform.pdf Sheep - RTD - 

Date Anmeldung ist nur verbindlich mit gleichzeitigem Eingang der Meldegebühr 

● 65 € Schafe 

● 75 € Rinder 
 
 

Bitte Kopie des Überweisungsauftrags mitschicken! Meldungen, die ohne Meldegebühr 
eingehen, kommen automatisch auf die Warteliste. 

Meldegebühren werden nur erstattet, wenn der gemeldete Hund, oder der gemeldete 
Starter nachweislich erkrankt ist (ärztliches Attest). 

 
Entries are only valid with the entry fee 

 

mailto:susanne@aussie.at
mailto:roland@aussie.at
mailto:sandrazilch@sbarlaussies.de
mailto:sandrazilch@sbarlaussies.de
http://www.asca.org/wp-content/uploads/2016/04/stockdogentyform.pdf


● 65 € sheep 
● 75 € cattle 

 
Please send a copy of the transfer together with your entry. 

Entries without entry fee will go to the waiting list automatically. Entry fees will only be 
sent back when the entered dog or the entered handler is sick (medical attest). 



Zahlung/ / Payment: 

Bank: Frankfurter Volksbank Rhein-Main 

IBAN: DE 66 5019 0000 0007 2483 34 
Swift Code: FFVBDEFF 

Account Holder:  
WEWASC  e.V. 

 
Reason: „WEWASC RANCHTRIALHösbachSept2025“  

Bitte unbedingt bei der Überweisung diesen Text 

nutzen! Danke 

 

Alle Hunde, die zur Veranstaltung mitgebracht werden, müssen haftpflichtversichert sein. 
All dogs must have a valid liabilty insurance. 

 
Es werden immer Timekeeper, Stockhandler, einfach hilfsbereite Hände gebraucht. Bitte 

meldet Euch beim Course Director! 
To all WEWASC Members: we need stockhandler, time- and scorekeeper on all trial days. 
Everybody who has free time and is there please come and help us organizing this event! 

Thank you! 
 
 

WICHTIG: 
Bitte die Hunde außerhalb des Parcours immer angeleint halten. Immer auf den breiten 

Wegen bleiben. Bitte Hundekot entfernen! Und ebenfalls bitte dafür Sorge tragen, dass die 
Hunde im Auto nicht dauerhaft bellen, Hunde dürfen nicht länger als 20 Minuten im Auto 

bleiben. Alle Hunde, die zur Veranstaltung 
mitgebracht werden, müssen haftpflichtversichert sein, eine gültige Tollwutimpfung 

vorweisen, eine Microchip Identifizierung und einen EU Impfausweis. 
Dies gilt auch für 
Besucherhunde. 

 
IMPORTANT: 

Please keep your dogs on leash at all times outside the trial course. 
Stay on the big paths. Please clean up after 

your dogs! And please make sure your dogs will NOT bark the whole time. Dogs are only 
allowed to stay in the car for 20 minutes. 

Please take your vaccination certificate for rabies with you. All dogs must have a liability 
insurance, Microchip identification and an EU Passport as well. 

 
Da es nur insgesamt 4 Läufe an Rindern geben kann und die Rinder zwischen den Läufen 

Pause brauchen, werden wir zwischen den Rinderläufen je 4 Schafläufe machen. 
 

Since we only can offer 4 cattle runs, and the cattle need to rest after each run, we will 
do 4 sheep runs after each cattle run. 

 



 
 
Ranch Trial Cattle  
 
Zeit / Time: 30 minutes, time warning at 10 and 25 minutes. 

 

PEN WORK 1 
Zeit startet, wenn Tür zum Holding Pen geöffnet wird. 
10 Rinder aus dem Holding Pen auspferchen, durch den Stallgang durch Tor 3 in Takepen 
1 bringen. 
5 vom Richter angezeigte Rinder durch Tor 1 in die Arena 1 auspferchen. Die 8 restlichen 
Rinder bleiben in Pferch 1. Die 5 Rinder um den Pfosten herum und zurück zum Tor 1 
bringen. 
Die restlichen 8 Rinder aus Pferch 1 auspferchen. Tor 1 
schließen. PEN WORK 1 
Time starts when Gate to the Holding Pen is opened. Take 13 head of cattle from holding 
pen through alley into Takepen 1, using Gate 3. Using Gate 1, sort 5 cattle the judge will 
tell you into Arena 1; 8 cattle stay in Pen 1. Move 5 cattle around the post Return to 
Gate 1 and remove the rest of the cattle from Pen 1 closing gate. 

 
TREIBGANG 
Alle 10 Rinder von Tor 1 zum Pferch vor dem Treibgang bringen, einpferchen und von dort 
durch den Treibgang wieder in die Arena 1 bringen. Dann alle Rinder durch Tor 2 in die 
Mittelarena bringen. 
CHUTE 
Bring all 13 cattle from gate 1 to the pen in front of the chute, pen them in here and from 
there bring them through the chute back into Arena 1. Then bring all cattle out into middle 
arena, through gate 2. 

 
FELDARBEIT 
10 Rinder durch Tor 6 in die Arena 2 bringen und durch Tor 14 auf die Koppel bringen. 
Dort bis zum Futterplatz treiben und kurz füttern. Dann durch Tor 14 zurück in die Arena 2 
bringen, fetch oder treiben. 

 
P AST URE WORK 
Bring 13 cattle through gate 6 and then gate 14 into pasture. Then drive them to the 
feeding ar ea, feed them and then bring them back into Arena 2 through gate 14. Fetch 
or drive 

 
PEN WORK 2 
Alle Rinder durch Tor 12 in den take pen 2 bringen. Von dort durch Tor 4 und Tor 5 in den 
middle pen und dann zurück in den holding pen bringen 
Alle Tor e müssen geschlossen sein um, qualifiziert zu werden. Zeit endet, wenn das Tor 
zum holding pen geschlossen ist nachdem alle Rinder wieder drin sind. 
PEN WORK 2 
Bring 13 cattle through gate 12 into take pen 2. Then through gate 4 into the middle pen 
and through gate 5 back into the holding pen. All gates must be close in order to qualify. 
Time ends when door to holding pen is closed after cattle are back there. 
 
 
 



 
RANCHTRIAL SHEEP   
 
Zeit / Time: 20 minutes, time warning at 10 and 15 minutes 

 

PEN WORK 1 
Zeit startet, wenn Tor zum Holding Pen geöffnet wird. 
10 Schafe aus dem Holding Pen, durch den Stallgang durch Tor 3 in takepen 1 bringen. 
Alle Schafe in die Arena 1 auspferchen und 5 markierte Schafe durch Tor 1 in den take pen 
1 zurück einpferchen. Die 5 anderen Schafe zum Hold am Pfosten bringen bis der Richter 
das ok gibt wenn alle ruhig stehen. 
Mit den Schafen zu Tor 1 zurückkehren und die restlichen 5 Schafe aus take pen 1 
auspferchen., ohne dass die unmarkierten Schafe zurück in den take pen 1 gehen. Tor 1 
schließen. Alle Schafe, Fetch oder Drive, zu dem Pferch vor dem Treibgang bringen. 
PEN WORK 1 
Time starts when gate to holding pen is opened. pen out 10 sheep from holding pen, 
through the alley in the stable through gate 3 into take pen 1. Pen out all 10 sheep into 
arena 1 and let the 5 marked sheep back into take pen 1 through gate 1. Bring the other 
5 sheep to the post for a hold until the judge gives ok. Go back to gate 1 with the sheep 
and pen out the 5 marked sheep, without the other, unmarked sheep going back in. Close 
gate 1. Then fetch or drive all 10 sheep to the pen in front of the chute. 

 
 
TREIBGANG 
10 Schafe in den Pferch vor dem Treibgang einpferchen, Tür schließen und durch den 
Treibgang zurück in die Arena 1 lassen. Dann die Schafe durch Tor 2 in die Mittelarena 
bringen. 
CHUTE 
Pen in the 10 sheep in the pen in front of the chute. Close the door and let all sheep 
through the chute back into arena 1. Then bring the 10 sheep into the middle arena 
through gate 2. 

 
FELDARBEIT 
Alle 10 Schafe durch Tor 6 und dann Tor 14 auf die Koppel bringen. Auf dem Feld zu den 
Bäumen und um den 1. Baum im Uhrzeigersinn herum zurück zu Tor 14 bringen, Fetch 
oder Drive erlaubt. PAST URE WORK 
Bring 10 sheep to the pasture through gates 6 and 14, then clockwise around the first 
tree and back to gat e 14. Drive or fetch 

 
PENWORK 2 
Alle Schafe durch Tor 14 in die Arena 2 bringen. Von dort durch Tore 6, 2 und 1 in den 
take pen 1 und durch Tor 3 in die Stallgasse bringen. Danach durch zurück in ihren 
Holding Pen bringen. Alle Tore müssen geschlossen sein, um qualifiziert zu werden. Zeit 
stoppt, wenn Tor zum holding pen geschlossen ist nachdem alle Schafe wieder drin sind. 
PEN WORK 2 
Bring all sheep into arena 2 through gate 14. Then through gates 6,2, and 1 into take pen 
1 and then through gate 3 into alley in stable, then back into their holding pen. . Time 
stops when all sheep are back in holding pen and door is closed.. All gates and doors 
need to be closed to be qualified. 



Wegbeschreibung: 
 

Von der Autobahn A3 ist es aus Richtung Norden die Abfahrt 
„Hösbach/Mömbris/Schöllkrippen/Laufach“. 

An der ersten Ampel rechts, Richtung Hösbach/Bhf. 
(Unter der Unterführung durch) 

Geradeaus in den Kreisel, ganz rum fahren und auf derselben Straße zurück; links abbiegen Ri 
Haibach/Winzenhohl. 

Auf dieser Straße bleiben. Ihr kommt nach Winzenhohl. 
Auf der rechten Seite seht Ihr den Gasthof zur Sonne. 

Nach etwa 100m seht Ihr dann einen Holzstall. Darauf ist ein Schild angebracht, mit unserem Logo 
(siehe oben). 

Ihr fahrt weiter aus dem Ort raus. Nach dem letzten Haus seht Ihr auf der rechten Seite ein 
Holzschild. Dort führt ein Feldweg rechts rein. Ihr folgt diesem Weg, biegt im Wald rechts ab 

und folgt dem Waldweg, der parallel zur Wiese läuft bis Ihr rechts das Trialfeld seht. 
 

Aus Richtung Süden (Autobahn A3) die Abfahrt 
„Waldaschaff“. 

An der ersten Kreuzung links. 
(über die Autobahn drüber) 

An der zweiten Kreuzung rechts. 
Ihr kommt nach Hösbach/Bhf. 

Ihr fahrt links ab, Richtung Haibach/Winzenhohl. 
Auf dieser Straße bleiben. Ihr kommt nach Winzenhohl. 
Auf der rechten Seite seht Ihr den Gasthof zur Sonne. 

Nach etwa 100m seht Ihr dann einen Holzstall. Darauf ist ein Schild mit unserem Logo (siehe 
oben) angebracht. 

Ihr fahrt weiter aus dem Ort raus. Nach dem letzten Haus seht Ihr auf der rechten Seite ein 
Holzschild. Dort führt ein Feldweg rechts rein. Ihr folgt diesem Weg, biegt im Wald rechts ab 

und folgt dem Waldweg, der parallel zur Wiese läuft bis Ihr rechts das Trialfeld seht. 
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